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De regering heeft dit wetsontwerp op 18 mei 2018 
ingediend.

Le gouvernement a déposé ce projet de loi le 
18 mai 2018.

De “goedkeuring tot drukken” werd op 
18 mei 2018 door de Kamer ontvangen.

Le “bon à tirer” a été reçu à la Chambre le 
18 mai 2018.
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Het huidige ontwerp van wet strekt ertoe de verou-
derde wet van 8 april 1965 tot instelling van het wet-
telijk depot bij de Koninklijke Bibliotheek van België 
te actualiseren. Voorliggend ontwerp voorziet een 
uitbreiding van de deponeringsverplichting tot digitale 
off- en online publicaties. Daarnaast wil dit ontwerp 
de bestaande wet aanpassen aan de evolutie van de 
praktijken waarmee de Koninklijke Bibliotheek wordt 
geconfronteerd en aan de reglementaire aanpassin-
gen die zij de voorbije jaren heeft ondergaan op het 
gebied van haar structuur.

Le présent projet de loi vise à actualiser la loi 
obsolète du 8 avril 1965 instituant le dépôt légal à la 
Bibliothèque royale de Belgique. Ce projet prévoit une 
extension de l’obligation de dépôt aux publications 
numériques hors ligne et en ligne. Ce projet vise en 
outre à adapter la loi existante à l’évolution des pra-
tiques auxquelles la Bibliothèque royale est confron-
tée et aux adaptations réglementaires qu’elle a subies 
ces dernières années au niveau de sa structure.

RÉSUMÉSAMENVATTING
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MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

ALGEMENE TOELICHTING

De uitgeverswereld is een wereld die voortdurend 
in beweging is en waarin het moeilijk te voorspellen 
is hoe de toekomst eruit zal zien. De sector heeft zich 
moeten aanpassen aan de alomtegenwoordigheid van 
het web. Economische modellen en publicatieactiviteiten 
moesten worden bijgestuurd omdat de digitale uitgave 
steeds meer aan belang wint.

Nu het digitale overal aanwezig is en de verschil-
lende betrokken actoren worden geconfronteerd met 
een exponentiële groei van digitale publicaties moet de 
wetgeving inzake het wettelijk depot worden aangepast. 
Ze moet het hoofd bieden aan deze verschillende ont-
wikkelingen en een praktisch antwoord bieden om een 
digitaal “zwart gat” te vermijden.

Met de huidige wetgeving is het niet mogelijk om 
de digitale publicaties verschenen op alle bestaande 
materiële digitale dragers te bewaren. Bovendien is ze 
niet van toepassing op online publicaties.

Het is meer dan ooit dringend geworden om de 
wetgeving te moderniseren. Ze moet inspelen op de 
technologische evoluties en voorkomen dat op onher-
stelbare wijze een belangrijk deel van het uitgeverserf-
goed verloren gaat.

Om het digitale zwarte gat te vermijden en dus ga-
ranties te bieden voor de bewaring van het geheugen 
van de uitgeversproductie in België, is het vandaag 
noodzakelijk het depot van alle digitale publicaties, 
ongeacht hun drager en hun vorm verplicht te maken.

Dit wetsontwerp beoogt, enerzijds, het wettelijk depot 
bij de Koninklijke Bibliotheek van België (hierna “KBB” 
genoemd) uit te breiden tot digitale publicaties rekening 
houdend met de technologische evolutie, en, anderzijds, 
de wetgeving aan te passen aan de evolutie van de prak-
tijken waarmee de KBB wordt geconfronteerd alsook 
aan de reglementaire aanpassingen die de structuur 
van deze instelling heeft ondergaan.

Vooreerst, wat betreft het in aanmerking nemen van 
de technologische evolutie, heeft dit wetsontwerp tot 
doel het wettelijk depot uit te breiden tot het geheel van 
de digitale publicaties, ongeacht de gebruikte drager, 
en dat zowel in een offline als in een online omgeving.

EXPOSÉ DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

EXPOSÉ GÉNÉRAL

Le monde de l’édition est un secteur en constante 
évolution pour lequel il est difficile de prédire de quoi 
sera fait l’avenir. Cependant, l’omniprésence du web lui 
a imposé des adaptations. Il a dû ajuster ses modèles 
économiques et ses activités éditoriales en raison de 
la part de plus en plus importante prise par l’édition 
numérique.

Dans un monde où le digital est omniprésent et où les 
différents acteurs concernés par le secteur de l’édition 
sont confrontés à une croissance exponentielle des 
publications numériques, la législation en matière de 
dépôt légal doit être adaptée. Elle doit répondre à ces 
différentes évolutions et proposer une réponse pratique 
afin d’éviter un “trou noir” numérique.

La législation actuelle ne permet pas d’assurer la 
conservation des publications numériques disponibles 
sur tous les supports numériques physiques existants. 
Par ailleurs, les publications en ligne ne sont pas sou-
mises à la législation.

Une modernisation de cette législation est devenue 
urgente plus que jamais. Elle doit répondre aux évolu-
tions techniques et éviter de perdre irrémédiablement 
un pan entier du patrimoine éditorial.

Pour éviter ce trou noir numérique et pour assurer la 
conservation de la mémoire de la production éditoriale 
en Belgique, il est aujourd’hui nécessaire de rendre 
obligatoire le dépôt de toutes les publications numé-
riques quels que soient leurs supports et leurs formes.

Le présent projet de loi vise d’une part, à prendre en 
compte l’évolution technologique en étendant le dépôt 
légal à la Bibliothèque royale de Belgique (dénommée 
ci-après “BRB”) aux publications numériques et d’autre 
part, à adapter la législation à l’évolution des pratiques 
auxquelles la BRB est confrontée ainsi qu’aux adapta-
tions réglementaires qu’a subies la structure de cette 
institution.

Tout d’abord, en ce qui concerne la prise en compte 
de l’évolution technologique, le présent projet de loi 
a pour but d’étendre le dépôt légal à l’ensemble des 
publications numériques, quel que soit le support utilisé, 
dans un contexte off line mais aussi on line.
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Heden, zijn, in de offline omgeving en buiten de klas-
sieke dragers, alleen de publicaties op materiële digitale 
dragers zoals een diskette, een cd, een cd-rom of een 
dvd aan het wettelijk depot onderworpen.

Publicaties gepubliceerd op andere materiële digitale 
dragers, zoals een USB-stick, een geheugenkaart, 
een externe harde schijf of materiële digitale dragers 
die nog in ontwikkeling zijn of in de toekomst zouden 
kunnen worden ontwikkeld, zijn niet onderworpen aan 
het wettelijk depot.

Welnu, het is de taak van de KBB om snel te kunnen 
reageren op de evolutie van de technologieën in het 
kader van de vervulling van haar opdracht met betrek-
king tot het wettelijk depot.

In een wereld waar het digitale alomtegenwoordig 
is, neemt het aantal online publicaties exponentieel 
toe. Ze vormen voortaan een aanzienlijk deel van de 
nieuwe publicaties die op het nationale grondgebied bij 
het publiek worden verspreid.

Om de bewaring van dat online cultureel erfgoed 
evenals het voortbestaan ervan voor de toekomstige 
generaties te verzekeren, is het noodzakelijk de wet-
geving betreffende het wettelijk depot te moderniseren 
door zijn toepassingsgebied uit te breiden naar online 
publicaties, met uitzondering van online publicaties 
die privégegevens bevatten en/of enkel bestemd zijn 
voor een beperkte groep van personen en toegankelijk 
zijn met behulp van een gebruiksnaam (login) en een 
wachtwoord, bijvoorbeeld een blog, een extranet of een 
individuele account van een sociaal netwerk.

De terminologie wordt ook aangepast in de 
Nederlandse tekst van de wet. Het woord “numeriek” 
wordt vervangen door het woord “digitaal”.

Het woord “numeriek” wordt gebruikt om iets te be-
schrijven dat louter uit getallen bestaat, terwijl het woord 
“digitaal” wordt gebruikt om een object te beschrijven dat 
werd omgezet van analoog naar digitaal of een object 
dat zo geboren is.

Vervolgens, voor wat betreft de aanpassing van de 
wet aan de evoluerende praktijken, moet er rekening 
worden gehouden met de regelmatig terugkerende situ-
atie van in het buitenland uitgegeven publicaties, als de 
auteur of de coauteur gedomicilieerd in België is. Het 
depot van minstens het deel waarvan die de auteur of 
de coauteur is, moet worden gegarandeerd. Daartoe 
wordt de wet aangepast om enerzijds de voorwaarde 
betreffende de Belgische nationaliteit van de auteur 

Actuellement, dans le contexte off line, en dehors 
des supports traditionnels, seules les publications sur 
supports numériques matériels tels qu’une disquette, 
un CD, un CD-Rom ou un DVD sont soumises au dépôt 
légal.

Les publications publiées sur d ’autres supports 
numériques matériels, tels qu’une clé USB, une carte 
mémoire, un disque dur externe ou encore des supports 
numériques matériels en cours de développement ou 
susceptibles d’être développés à l’avenir, ne sont pas 
soumises au dépôt légal.

Or, il appartient à la BRB de pouvoir faire face rapi-
dement à l’évolution des technologies dans le cadre de 
l’accomplissement de sa mission relative au dépôt légal.

Dans un monde où le numérique est omniprésent, 
la croissance des publications en ligne est exponen-
tielle. Elles constituent désormais une part importante 
des nouvelles publications diffusées au public sur le 
territoire national.

Afin de garantir la conservation de ce patrimoine 
culturel on line ainsi que sa pérennité pour les généra-
tions futures, il est nécessaire de moderniser la légis-
lation relative au dépôt légal en étendant son champ 
d’application aux publications en ligne, à l’exception des 
publications en ligne contenant des données privées 
et/ou qui sont uniquement destinées à un groupe limité 
de personnes et accessibles au moyen d’un identifiant 
(login) et d’un mot de passe, telles qu’un blog, un extra-
net ou un compte individuel d’un réseau social.

La terminologie est également adaptée dans le texte 
néerlandais de la loi. Le mot “numeriek” est remplacé 
par le mot “digitaal”.

Le mot “numeriek” s’utilise pour décrire une chose 
composée uniquement de chiffre, alors que le mot 
“digitaal” s’utilise pour décrire un objet converti de l’ana-
logique au numérique ou un objet originellement digital.

Ensuite, en ce qui concerne l’adaptation de la loi 
à l’évolution des pratiques, il y a lieu de prendre en 
compte la situation récurrente des publications éditées 
à l’étranger lorsque l’auteur ou le coauteur est domi-
cilié en Belgique. Le dépôt, au minimum, de la partie 
dont il est l’auteur ou le coauteur, doit être garanti. A 
cette fin, la loi est adaptée d’une part, en supprimant 
la condition relative à la nationalité belge de l’auteur ou 
du coauteur afin d’éviter les discriminations et d’autre 
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of de coauteur af te schaffen om de discriminatie te 
vermijden en, anderzijds, de Koning in staat te stellen 
de grenzen vast te stellen en de nadere regels voor het 
depot van dat soort publicaties te bepalen.

Tevens is het ook noodzakelijk om rekening te hou-
den met de evolutie van de uitgeverspraktijken, zowel 
in de context van de “papieren wereld” als in die van de 
“digitale wereld” om niet het risico te lopen het depot 
van perstitels te verliezen op basis van hun aantal pu-
blicaties, naargelang ze op papier of in digitale versie 
verschijnen.

Voor het overige, werd bij de reglementaire aanpas-
singen betreffende de structuur van de KBB de titel 
“hoofdconservator” vervangen door de titel “algemeen 
directeur” en geniet deze laatste ruimere bevoegdheden. 
De terminologie van de wet wordt in die zin aangepast 
en de verwijzing naar de wetenschappelijke raad wordt 
geschrapt, aangezien deze laatste geen specifieke be-
voegdheden betreffende het wettelijk depot meer geniet.

Ten slotte wordt het gebruik van elektronische aan-
getekende zendingen − die sinds 2016 dezelfde juridi-
sche waarde hebben als de papieren aangetekende 
zendingen − toegelaten. Dit verhoogt het gebruiksge-
mak, betekent een kostenbesparing en zorgt voor een 
efficiëntere manier van werken.

ARTIKELSGEWIJZE TOELICHTING

Artikel 1

Dit artikel bepaalt de grondwettelijke grondslag 
inzake de bevoegdheid en behoeft geen bijzondere 
commentaren.

Art. 2

Dit artikel breidt het toepassingsgebied van het 
wettelijk depot uit en past de terminologie in de 
Nederlandstalige tekst van de wet aan.

De eerste wijziging beoogt de gebruikte terminologie 
in de Nederlandstalige tekst van de wet aan te passen. 
Het woord “numeriek” wordt vervangen door het woord 
“digitaal” in deze artikelen.

De tweede wijziging bestaat erin de woorden “of 
soortgelijke” in de huidige wettekst te schrappen en ze 
te vervangen door de woorden “van alle aard”.

Aldus wordt rekening gehouden met de huidige en 
toekomstige technologische evolutie van de dragers 

part, en permettant au Roi de déterminer les limites et 
les modalités du dépôt de ce type de publications.

Par ailleurs, il est nécessaire de prendre en compte 
l’évolution de la pratique éditoriale tant dans le contexte 
du “monde papier” que dans celui du “monde numé-
rique” afin de ne pas risquer de perdre le dépôt de titres 
de presse en fonction du nombre de leurs publications, 
selon qu’elles aient lieu en version papier ou en version 
numérique.

Pour le surplus, lors des adaptations réglementaires 
relatives à la structure de la BRB, le titre de “conser-
vateur en chef” a été remplacé par celui de “directeur 
général” et les pouvoirs conférés à ce dernier ont été 
étendus. La terminologie de la loi est adaptée en ce sens 
et la référence au conseil scientifique est supprimée, dès 
lors que ce dernier ne dispose plus de compétences 
spécifiques en matière de dépôt légal.

Enfin, l’utilisation de l’envoi recommandé sous forme 
électronique − qui a la même valeur juridique que le 
courrier recommandé sous forme papier depuis 2016 − 
est permise. Cela augmente la facilité d’utilisation, réduit 
les coûts et assure un travail plus efficace.

COMMENTAIRES DES ARTICLES

Article 1er

Cet article précise le fondement constitutionnel en 
matière de compétence et n’appelle pas de commen-
taire particulier.

Art. 2

Cet article étend le champ d’application du dépôt 
légal et adapte la terminologie dans le texte néerlandais 
de la loi.

La première modification vise à adapter la termino-
logie utilisée dans le texte néerlandais de la loi. Le mot 
“numeriek” est remplacé dans ces articles par le mot 
“digitaal”.

La deuxième modification consiste à supprimer les 
mots “ou similaires” dans le texte actuel de la loi pour 
les remplacer par les mots “de toute nature”.

Ainsi, il est prévu de prendre en considération l’évo-
lution technologique actuelle et future des supports des 
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van “publicaties van alle aard”, zowel in de offline als in 
de online omgeving.

In het begrip “publicaties van alle aard” die het voor-
werp zijn van de verplichting betreffende wettelijk depot, 
zijn voortaan inbegrepen de publicaties gepubliceerd op 
digitale dragers van alle aard, met inbegrip van online 
publicaties.

Om echter toe te zien op de inachtneming van de 
privacywetgeving en elke inbreuk op de vrijheid van 
meningsuiting te voorkomen, omvat het begrip “publi-
caties van alle aard” niet de online publicaties die pri-
végegevens bevatten en/of die enkel bestemd zijn voor 
een beperkte groep van personen en toegankelijk zijn 
via een login en een paswoord, zoals een blog of een 
private website, een e-mail of een intranet. Het koninklijk 
besluit dat betrekking heeft op de opdrachten die aan 
de KBB worden toevertrouwd neemt deze uitzondering 
reeds op. De Commissie voor de bescherming van 
de persoonlijke levenssfeer zal over dit punt worden 
geraadpleegd bij het opstellen van het besluit op de 
uitvoering van deze wet.

De derde wijziging heeft tot doel, enerzijds, de Koning 
te machtigen om de aard en de eigenschappen te 
bepalen van de digitale dragers waarop de betrokken 
publicaties en documenten verspreid worden bij het 
publiek en, anderzijds, de huidige uitsluiting van online 
publicaties te schrappen.

Deze wijziging maakt een snellere aanpassing mo-
gelijk aan de evolutie van de digitale dragers waarop 
de publicaties en documenten die het voorwerp zijn 
van het wettelijk depot bij het publiek worden verspreid. 
Bovendien leidt het schrappen van de uitsluiting van 
online publicaties tot een versterking van het feit dat 
dergelijke publicaties voortaan zijn opgenomen in het 
begrip “publicaties van alle aard”.

De vierde wijziging heeft betrekking op het behoud 
van het depot van twee papieren exemplaren voor niet-
periodieke publicaties, boeken en brochures. Immers, 
los van het depot van een elektronische versie van deze 
publicaties wanneer een dergelijke versie bestaat, wenst 
de KBB de verplichting inzake het depot van twee pa-
pieren exemplaren van deze publicaties te handhaven 
opdat een van deze exemplaren kan worden bewaard 
en het andere ter beschikking kan worden gesteld.

De vijfde wijziging heeft tot doel te vermijden dat al-
leen de elektronische of alleen de papieren versie van 
een publicatie wordt gedeponeerd wanneer die laatste 
bestaat in beide versies. In dit geval moeten beide ver-
sies van de publicatie worden gedeponeerd.

“publications de toute nature”, tant dans le contexte off 
line qu’on line.

Dans la notion de “publications de toute nature” 
concernées par l’obligation du dépôt légal sont désor-
mais incluses celles publiées sur supports numériques 
de toute nature, y compris les publications en ligne.

Toutefois, afin de veiller au respect de la législation 
relative à la vie privée et d’éviter toute atteinte à la liberté 
d’expression, les publications en ligne contenant des 
données privées et/ou qui sont uniquement destinées 
à un groupe limité de personnes et accessibles au 
moyen d’un login et d’un mot de passe, telles qu’un 
blog ou un site internet privé, un courriel ou un intranet 
ne seront pas visées par la notion de “publications de 
toute nature”. L’arrêté royal sur les missions dévolues 
à la BRB inclut déjà cette exception. La Commission 
de la protection de la vie privée sera consultée sur ce 
point lors de la rédaction de l’arrêté portant exécution 
de la présente loi.

La troisième modification vise d’une part, à habiliter 
le Roi à définir la nature et les propriétés des supports 
numériques sur lesquels les publications et documents 
concernés sont diffusés au public et, d’autre part, à 
supprimer l’exclusion actuelle des publications en ligne.

Cette modification permet une adaptation plus rapide 
à l ’évolution des supports numériques sur lesquels 
les publications et documents qui font l’objet du dépôt 
légal, sont diffusés au public. En outre, la suppression 
de l’exclusion des publications en ligne renforce le fait 
qu’elles sont désormais intégrées dans la notion de 
“publications de toute nature”.

La quatrième modification porte sur le maintien du 
dépôt, pour les publications non périodiques, livres et 
brochures, de deux exemplaires en version papier. En 
effet, indépendamment du dépôt d’une version électro-
nique de ces publications lorsqu’une telle version existe, 
la BRB souhaite maintenir l’obligation du dépôt de deux 
exemplaires en version papier de ces publications afin 
qu’un de ces exemplaires puisse être conservé et l’autre 
mis en consultation.

La cinquième modification entend éviter que seul soit 
effectué le dépôt de la version électronique ou de la 
version papier d’une publication lorsque cette dernière 
existe dans ces deux versions. Dans ce cas, les deux 
versions de la publication doivent être déposées.



8 3056/001DOC 54 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017 2018

Art. 3

Dit artikel past tegelijkertijd de terminologie in de 
Nederlandstalige tekst van de wet aan en de wetgeving 
betreffende het wettelijk depot aan de praktijk aan als-
ook aan de reglementaire aanpassingen betreffende de 
instelling die tot op heden zijn doorgevoerd.

De eerste wijziging vervangt het woord “numeriek” 
door het woord “digitaal”.

De tweede wijziging beoogt de vervanging van de 
zin “Het depot is verplicht voor de in België uitgegeven 
publicaties en voor de in het buitenland uitgegeven pu-
blicaties waarvan de auteur of een der auteurs Belg is 
en in België gedomicilieerd is.” door de zin “Het depot 
is verplicht voor de in België uitgegeven publicaties en, 
binnen de grenzen die de Koning vaststelt en volgens de 
nadere regels die Hij bepaalt, voor de in het buitenland 
uitgegeven publicaties waarvan de auteur of een der 
auteurs in België gedomicilieerd is.”.

Deze wijziging machtigt de Koning om de grenzen 
vast te stellen en de nadere regels te bepalen van het 
depot van dit soort publicaties. Aldus wordt de wet 
aangepast aan de regelmatig terugkerende situatie van 
de in het buitenland uitgegeven publicaties waarvan de 
auteur of de coauteur in België gedomicilieerd is.

Het doel bestaat erin om aan de auteur of de coauteur 
die een band heeft met België de verplichting inzake 
wettelijk depot op te leggen, ten minste voor het deel 
van de publicatie waarvan hij de auteur is.

De derde wijziging betreft de aanpassing van de wet 
aan de uitgeverspraktijken door de woorden “alsook 
voor de tijdschriften die minder dan éénmaal per week 
verschijnen” te schrappen. Tijdschriften die meer dan 
éénmaal per week verschijnen bestaan vandaag bijna 
niet meer. Dit zinsdeel beantwoordt dus niet langer aan 
de huidige praktijken in de “papieren wereld”. Bovendien 
brengt het behoud ervan in de wet het risico met zich 
mee dat verwarring zou ontstaan met de publicatie van 
perstitels die in de toekomst misschien niet meer dage-
lijks zouden worden gepubliceerd in hun papieren versie.

Dit artikel heeft ook betrekking op het schrappen van 
de woorden “of soortgelijke” in de huidige wettekst om ze 
te vervangen door de woorden “van alle aard” overeen-
komstig de eerste wijziging die is voorzien in artikel 2.

De vierde wijziging bestaat erin de wet aan te pas-
sen aan de reglementaire aanpassingen betreffende 
de KBB.

Art. 3

Cet article adapte à la fois la terminologie dans 
le texte néerlandais de la loi et la législation relative 
au dépôt légal à la pratique ainsi qu’aux adaptations 
réglementaires portant sur l’institution qui ont eu lieu 
jusqu’à ce jour.

La première modification remplace le mot “numeriek” 
par le mot “digitaal”.

La deuxième modification vise à remplacer la phrase 
“Le dépôt est obligatoire pour les publications qui sont 
éditées en Belgique et pour les publications éditées à 
l’étranger dont l’auteur ou un des auteurs est Belge et 
est domicilié en Belgique.” par la phrase “Le dépôt est 
obligatoire pour les publications qui sont éditées en 
Belgique et, dans les limites et suivant les modalités 
déterminées par le Roi, pour les publications éditées à 
l’étranger dont l’auteur ou l’un des auteurs est domicilié 
en Belgique.”.

Cette modification habilite le Roi à déterminer les 
limites et les modalités du dépôt de ce type de publica-
tions. Ainsi, la loi est adaptée à la situation récurrente 
des publications éditées à l’étranger lorsque l’auteur ou 
le coauteur est domicilié en Belgique.

L’objectif poursuivi est d’imposer à l’auteur ou au 
coauteur qui a un lien de rattachement avec la Belgique, 
le respect de l’obligation du dépôt légal, au minimum 
pour la partie de la publication dont il est l’auteur.

La troisième modification concerne l’adaptation de 
la loi à la pratique éditoriale en supprimant les mots 
“ainsi que pour les périodiques paraissant moins d’une 
fois par semaine.”. Des périodiques qui paraissent plus 
d’une fois par semaine n’existent pratiquement plus à 
l’heure actuelle. Cette partie de phrase ne correspond 
donc plus à la pratique actuelle dans le “monde papier”. 
Son maintien dans la loi risque, en outre, de provoquer 
une confusion avec la publication des titres de presse 
qui pourraient, à l’avenir, ne plus être publiés une fois 
par jour dans leur version papier.

Cet article vise également à la suppression des mots 
“ou similaires” dans le texte actuel de la loi pour les 
remplacer par les mots “de toute nature”, conformément 
à la première modification prévue à l’article 2.

La quatrième modification consiste à adapter la loi 
aux adaptations réglementaires relatives à la BRB.
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Enerzijds wordt de titel “hoofdconservator” vervangen 
door de titel “algemeen directeur”, zoals het geval is in 
alle federale wetenschappelijke instellingen.

Anderzijds is het eensluidend en voorafgaand advies 
van de wetenschappelijke raad van de KBB niet langer 
noodzakelijk voor dit type beslissingen, daar dit orgaan 
niet langer bevoegd is om dergelijke beslissingen te 
nemen en de bevoegdheden die de algemeen directeur 
voortaan geniet werden uitgebreid.

Bijgevolg kan de algemeen directeur van de KBB, 
zonder voorafgaand advies, aan de auteur of de coau-
teur die in België gedomicilieerd is het bevel geven om 
het geheel van de in het buitenland uitgegeven publicatie 
of ten minste het deel van de publicatie waarvan hij de 
auteur is te deponeren.

Art. 4

Deze wijziging heeft tot doel, naar het voorbeeld van 
die welke is voorzien in artikel 3, de titel “hoofdconser-
vator” te vervangen door de titel “algemeen directeur”.

Art. 5

Deze wijziging heeft tot doel de elektronische aange-
tekende zending ook toe te laten die minder kostbaar is.

Art. 6

Dit artikel bepaalt de inwerkingtreding van de bepa-
lingen van de wet.

Wegens operationele redenen, behalve de arti-
kelen 3, 3°, 4 en 5, bepaalt de Koning de datum van 
inwerkingtreding van de andere bepalingen van de wet.

Het advies van de Raad van State werd gevolgd.

De minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,

Jan JAMBON

De Staatssecretaris voor Wetenschapsbeleid,

Zuhal DEMIR

D’une part, le titre de “conservateur en chef” est rem-
placé par celui de “directeur général”, comme c’est le 
cas dans tous les établissements scientifiques fédéraux.

D’autre part, l’avis conforme et préalable du conseil 
scientifique de la BRB n’est plus nécessaire pour ce 
type de décision dès lors qu’elle ne relève plus des 
compétences de cet organe et que les compétences 
dont dispose désormais le directeur général ont été 
étendues.

Par conséquent, le directeur général de la BRB 
pourra, sans avis préalable, commander à l’auteur ou au 
coauteur domicilié en Belgique de déposer l’ensemble 
de la publication éditée à l’étranger ou au minimum la 
partie de la publication dont il est l’auteur.

Art. 4

Cette modification, à l’instar de celle prévue à l’article 
3, a pour objectif de remplacer le titre de “conservateur 
en chef” par celui de “directeur général”.

Art. 5

Cette modification a pour objectif de permettre éga-
lement le recommandé par voie électronique qui est 
moins coûteux.

Art. 6

Cet article fixe l’entrée en vigueur des dispositions 
de la loi.

Pour des raisons opérationnelles, à l’exception des 
articles 3, 3°, 4 et 5, le Roi fixe la date d’entrée en vigueur 
des autres dispositions de la loi.

L’avis du Conseil d’État a été suivi.

Le ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,

Jan JAMBON

La Secrétaire d’État à la Politique scientifique,

Zuhal DEMIR
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VOORONTWERP VAN WET

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet tot wijziging van de wet 
van 8 april 1965 tot instelling van het wettelijk depot 

bij de Koninklijke Bibliotheek van België

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in arti-
kel 74 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 1 van de wet van 8 april 1965 tot instelling van 
het wettelijk depot bij de Koninklijke Bibliotheek van België, 
vervangen door de wet van 19 december 2006, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° de leden 1 tot 3 worden vervangen als volgt:

“Volgens de door de wet gestelde voorwaarden, binnen de 
door de Koning vastgestelde grenzen en volgens de door hem 
bepaalde nadere regels, moeten de publicaties van alle aard, 
die vermenigvuldigd worden door middel van de drukkunst of 
van enige andere werkwijze, met inbegrip van de microfilms en 
documenten die verschijnen op digitale dragers van alle aard, 
in één exemplaar, gedeponeerd worden bij de Koninklijke 
Bibliotheek van België. Van deze verplichting worden de 
cinematografische procedés alsook de online publicaties die 
privégegevens bevatten en/of enkel bestemd zijn voor een 
beperkte groep van personen en toegankelijk zijn met behulp 
van een gebruiksnaam (login) en een wachtwoord, uitgesloten.

Onder digitale drager worden alle publicaties verstaan 
die bij het publiek worden verspreid op dragers waarvan de 
Koning de aard en de eigenschappen bepaalt.

Van de niet-periodieke publicaties, boeken en brochures 

worden twee papieren exemplaren gedeponeerd.”;

2° een nieuw lid wordt tussen het derde lid en het vierde 
lid ingevoegd, luidende:

“Onverminderd de bepalingen van het derde lid, wanneer 
de publicatie bij het publiek wordt verspreid op papieren 
en op digitale drager, de publicatie op digitale drager wordt 
eveneens gedeponeerd.”.

Art. 3

In artikel  2  van dezelfde wet, gewijzigd door de wet 
van 19  december  2006, worden de volgende wijzigingen 

aangebracht:

1° het eerste lid wordt vervangen als volgt:

AVANT-PROJET DE LOI

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi modifiant la loi 
du 8 avril 1965 instituant le dépôt légal 

à la Bibliothèque royale de Belgique

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la 
Constitution.

Art. 2

À l’article 1er de la loi du 8 avril 1965 instituant le dépôt 
légal à la Bibliothèque royale de Belgique, remplacé par la 
loi du 19 décembre 2006, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° les alinéas 1 à 3 sont remplacés par ce qui suit:

“Aux conditions fixées par la présente loi dans les limites et 
suivant les modalités déterminées par le Roi, les publications 
de toute nature multipliées par le moyen de l’imprimerie ou 
par tout autre procédé graphique, y compris les microfilms 
ainsi que les documents publiés sur supports numériques 
de toute nature, doivent être déposées, en un exemplaire, 
à la Bibliothèque royale de Belgique. Sont exclus de cette 
obligation les procédés cinématographiques ainsi que les 
publications en ligne contenant des données privées et/ou 
uniquement destinées à un groupe limité de personnes et 
accessibles au moyen d’un identifiant (login) et d’un mot de 
passe.

Par support numérique, sont visées toutes les publications 
diffusées au public sur des supports dont la nature et les 
propriétés sont déterminées par le Roi.

Pour les publications non périodiques, livres et brochures, 

deux exemplaires papier seront déposés.”;

2° un nouvel alinéa rédigé comme suit est inséré entre les 
alinéas 3 et 4:

“Sans préjudice de l’alinéa 3, lorsque la publication est 
diffusée au public sur support papier et sur support numérique, 
la publication sur support numérique est également déposée.”.

Art. 3

À l ’article  2  de la même loi, modifié par la loi du 
19  décembre  2006, les modifications suivantes sont 

apportées:

1° l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit:
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“Het depot is verplicht voor de in België uitgegeven publica-
ties en, binnen de door de Koning vastgestelde grenzen en de 
door hem bepaalde nadere regels, voor de in het buitenland 
uitgegeven publicaties waarvan de auteur of een der auteurs 
in België gedomicilieerd is.”;

2° het derde lid wordt vervangen als volgt:

“Het depot wordt van ambtswege verricht voor elke uitgave 
van de boeken en brochures, microfilms en digitale dragers 
van alle aard.”;

3° het vierde lid wordt vervangen als volgt:

“Voor de andere publicaties kan het depot worden voorge-
schreven bij speciale beslissing van de algemeen directeur 
van de Koninklijke Bibliotheek van België.”.

Art. 4

Artikel  5, tweede lid van dezelfde wet wordt vervangen 
als volgt:

“Onder de werken die tot betaling aanleiding geven, wijst 
de algemeen directeur van de Koninklijke Bibliotheek die aan, 
waarvan het depot voorlopig is; in de loop van de maand die 
volgt op de neerlegging, beslist hij ofwel dat het werk definitief 
wordt aangekocht, ofwel dat het zonder vergoeding wordt 
teruggeven.”.

Art. 5

In artikel 6 van dezelfde wet, gewijzigd door de wet van 
25 april 2014, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in § 1, worden de woorden “bij de post” opgeheven;

2° in §  3, tweede lid, worden de woorden “ter post” 

opgeheven;

3° in de Franstalige versie van paragraaf 3, tweede lid, 
worden de woorden “par la poste du pli” vervangen door het 
woord “du”.

Art. 6

Behalve de artikelen 1, 3, 3°, 4 en 5 dat in werking treden op 
de dag waarop ze in het Belgisch Staatsblad worden bekend-
gemaakt, bepaalt de Koning de datum van inwerkingtreding 

van de artikelen 2 en 3, 1° en 2°.

“Le dépôt est obligatoire pour les publications qui sont 
éditées en Belgique et, dans les limites et suivant les moda-
lités déterminées par le Roi, pour les publications éditées à 
l’étranger dont l’auteur ou l’un des auteurs est domicilié en 
Belgique.”;

2° l’alinéa 3 est remplacé par ce qui suit:

“Le dépôt s’effectue d’office pour chacune des éditions 
des livres et brochures, microfilms et supports numériques 
de toute nature.”;

3° l’alinéa 4 est remplacé par ce qui suit:

“Le dépôt peut être prescrit pour les autres publications 
par décision spéciale du directeur général de la Bibliothèque 
royale de Belgique.”.

Art. 4

L’article 5, alinéa 2 de la même loi, est remplacé par ce 
qui suit:

“Parmi les ouvrages donnant lieu à paiement, le directeur 
général de la Bibliothèque royale de Belgique désigne ceux 
dont le dépôt sera provisoire; dans le mois qui suit leur dépôt, 
il décide soit leur achat définitif, soit leur restitution sans 
indemnité.”.

Art. 5

À l ’article  6  de la même loi, modifié par la loi du 
25 avril 2014, les modifications suivantes sont apportées:

1° au § 1er, les mots “à la poste” sont abrogés;

2° dans la version néerlandaise du § 3, alinéa 2, les mots 

“ter post” sont abrogés.

3° au § 3, alinéa 2, les mots “par la poste du pli” sont rem-
placés par le mot “du”.

Art. 6

À l’exception des articles 1, 3, 3°, 4 et 5 qui entrent en 

vigueur le jour de la publication de la loi au Moniteur belge, le 
Roi fixe la date d’entrée en vigueur des articles 2 et 3, 1° et 2°.
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Regelgevingsimpactanalyse 

RiA-AiR 

::  Vul  het formulier bij voorkeur online in ria-air.fed.be 
::  Contacteer de helpdesk indien nodig ria-air@premier.fed.be 
::  Raadpleeg de handleiding, de FAQ, enz. www.vereenvoudiging.be 

Beschrijvende fiche 

Auteur  .a. 

Bevoegd regeringslid Zuhal DEMIR 

Contactpersoon beleidscel (Naam, E-mail, Tel. Nr.) Jan Schonk / jan.schonk@zuhal.fed.be – 02/574.85.46 – Bart Suys  / 
bart.suys@zuhal.fed.be – 02/574.85.42 

Overheidsdienst POD Wetenschapsbeleid 

Contactpersoon overheidsdienst (Naam, E-mail, Tel. Nr.) Marc Beumier / Marc.beumier@belspo.be – 02/238.36.65 – Mélanie 
Guerreiro Ramalheira / Melanie.guerreiro-ramalheira@belspo.be – 
02/238.37.15 

Ontwerp  .b. 

Ti tel van het ontwerp van regelgeving Voorontwerp van wet tot wijziging van de wet van 8 april 1965 tot 
instelling van het wettelijk depot bij de Koninklijke Bibliotheek van 
België 

Korte beschrijving van het ontwerp van regelgeving met 
vermelding van de oorsprong (verdrag, richtlijn, 
samenwerkingsakkoord, actualiteit, …), de beoogde 
doelen van uitvoering. 

Di t voorontwerp heeft twee objectieven: het wil de wet van 8 april 
1965 met betrekking tot het wettelijk depot van publicaties bij de 
Koninklijke Bibliotheek van België moderniseren en uitbreiden tot 
digitale offline en online publicaties en het past voornoemde wet aan 
aan de evolutie van de praktijken waarmee de Koninklijke Bibliotheek 
wordt geconfronteerd a lsook aan de reglementaire aanpassingen die 
de s tructuur van deze instelling heeft ondergaan. 

Impactanalyses reeds uitgevoerd  Ja  
 Nee 

Indien ja, gelieve een kopie bij te voegen of de referentie 
van het document te vermelden:  _ _ 

Raadpleging over het ontwerp van regelgeving  .c. 

Verpl ichte, facultatieve of informele raadplegingen: Het voorontwerp werd opgesteld in nauwe samenwerking met de 
Koninklijke Bibliotheek van België alsook met de uitgevers en andere 
s takeholders uit de boekensector. 

Bronnen gebruikt om de impactanalyse uit te voeren  .d. 

Statistieken, referentiedocumenten, organisaties en 
contactpersonen: 

_ _ 

Datum van beëindiging van de impactanalyse  .e. 
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6/11/2017   
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Welke impact heeft het ontwerp van regelgeving op deze 21 thema’s? 

> 
Een ontwerp van regelgeving zal meestal slechts impact hebben op enkele thema’s. 

Een niet-exhaustieve lijst van trefwoorden is gegeven om de inschatting van elk thema te vergemakkelijken. 

Indien er een positieve en/of negatieve impact i s , leg deze uit (gebruik indien nodig trefwoorden) en 
vermeld welke maatregelen worden genomen om de eventuele negatieve effecten te verlichten/te 
compenseren. 

Voor de thema’s 3, 10, 11 en 21, worden meer gedetailleerde vragen gesteld. 

Raadpleeg de handleiding of contacteer de helpdesk ria-air@premier.fed.be indien u vragen heeft. 

Kansarmoedebestrijding  .1. 

Menswaardig minimuminkomen, toegang tot kwaliteitsvolle diensten, schuldenoverlast, risico op armoede of sociale uitsluiting (ook bij 
minderjarigen), ongeletterdheid, digitale kloof. 

 Pos i tieve impact  Negatieve impact  Leg ui t.  Geen impact 

_ _  

Gelijke Kansen en sociale cohesie  .2. 

Non-discriminatie, gelijke behandeling, toegang tot goederen en diensten, toegang tot informatie, tot onderwijs en tot opleiding, loonkloof, 
effectiviteit van burgerlijke, politieke en sociale rechten (in het bijzonder voor kwetsbare bevolkingsgroepen, kinderen, ouderen, personen met 
een handicap en minderheden). 

 Pos i tieve impact  Negatieve impact  Leg ui t.  Geen impact 

Non-discriminatie: het schrappen van de nationaliteit voor de auteurs die gedomicilieerd zijn in België en in 
het buitenland publiceren heeft een positieve impact. Toegang tot informatie: de Koninklijke Bibliotheek 
van België zet haar opdracht van toegang tot informatie voort met een betere dekking van het belgische 
ui tgeversveld. Eveneens een positieve impact dus. Toegang tot onderwijs en tot opleiding: er worden 
nieuwe mogelijkheden tot wetenschappelijk onderzoek en samenwerking met de onderwijswereld 
gecreëerd. 

 

Gelijkheid van vrouwen en mannen  .3. 

Toegang van vrouwen en mannen tot bestaansmiddelen: inkomen, werk, verantwoordelijkheden, gezondheid/zorg/welzijn, veiligheid, 
opleiding/kennis/vorming, mobiliteit, tijd, vrije tijd, etc. 

Uitoefening door vrouwen en mannen van hun fundamentele rechten: burgerlijke, sociale en politieke rechten. 

1. Op welke personen heeft het ontwerp (rechtstreeks of onrechtstreeks) een impact en wat is de naar geslacht uitgesplitste 
samenstelling van deze groep(en) van personen? 

Indien geen enkele persoon betrokken is, leg uit waarom. 

 Elke auteur of coauteur van een publicatie die uitgegeven wordt in België en elke auteur of coauteur van een publicatie die 
ui tgegeven wordt in het buitenland en waarvan de auteur of coauteur gedomicilieerd is in België. Het wettelijk depot is een 
reflectie van de uitgeversactiviteiten; het i s moeilijk te zeggen welk de naar geslacht uitgesplitste samenstelling van de 
betrokken groepen is want deze is variabel. 

  Indien er personen betrokken zijn, beantwoord dan vraag 2. 

 2. Identificeer de eventuele verschillen in de respectieve situatie van vrouwen en mannen binnen de materie waarop het 
ontwerp van regelgeving betrekking heeft. 

  Er zi jn geen verschillen. 

  Indien er verschillen zi jn, beantwoord dan vragen 3 en 4. 

 3. Beperken bepaalde van deze verschillen de toegang tot bestaansmiddelen of de uitoefening van fundamentele 
rechten van vrouwen of mannen (problematische verschillen)?  [J/N] > Leg uit 

  _ _ 

 4. Identificeer de positieve en negatieve impact van het ontwerp op de gelijkheid van vrouwen en mannen, rekening 
houdend met de voorgaande antwoorden? 
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  _ _ 

  Indien er een negatieve impact is, beantwoord dan vraag 5. 

 5. Welke maatregelen worden genomen om de negatieve impact te verlichten / te compenseren? 

  _ _ 

Gezondheid  .4. 

Toegang tot kwaliteitsvolle gezondheidszorg, efficiëntie van het zorgaanbod, levensverwachting in goede gezondheid, behandelingen van 
chronische ziekten (bloedvatenziekten, kankers, diabetes en chronische ademhalingsziekten), gezondheidsdeterminanten (sociaaleconomisch 
niveau, voeding, verontreiniging), levenskwaliteit. 

 Pos i tieve impact  Negatieve impact  Leg ui t.  Geen impact 

_ _  

Werkgelegenheid  .5. 

Toegang tot de arbeidsmarkt, kwaliteitsvolle banen, werkloosheid, zwartwerk, arbeids- en ontslagomstandigheden, loopbaan, arbeidstijd, welzijn 
op het werk, arbeidsongevallen, beroepsziekten, evenwicht privé- en beroepsleven, gepaste verloning, mogelijkheid tot beroepsopleiding, 
collectieve arbeidsverhoudingen. 

 Pos i tieve impact  Negatieve impact  Leg ui t.  Geen impact 

_ _  

Consumptie- en productiepatronen  .6. 

Prijsstabiliteit of -voorzienbaarheid, inlichting en bescherming van de consumenten, doeltreffend gebruik van hulpbronnen, evaluatie en integratie 
van (sociale- en milieu-) externaliteiten gedurende de hele levenscyclus van de producten en diensten, beheerpatronen van organisaties. 

 Pos i tieve impact  Negatieve impact  Leg ui t.  Geen impact 

_ _  

Economische ontwikkeling  .7. 

Oprichting van bedrijven, productie van goederen en diensten, arbeidsproductiviteit en productiviteit van hulpbronnen/grondstoffen, 
competitiviteitsfactoren, toegang tot de markt en tot het beroep, markttransparantie, toegang tot overheidsopdrachten, internationale handels- 
en financiële relaties, balans import/export, ondergrondse economie, bevoorradingszekerheid van zowel energiebronnen als minerale en 
organische hulpbronnen. 

 Pos i tieve impact  Negatieve impact  Leg ui t.  Geen impact 

_ _  

Investeringen  .8. 

Investeringen in fysiek (machines, voertuigen, infrastructuren), technologisch, intellectueel (software, onderzoek en ontwikkeling) en menselijk 
kapitaal, nettoinvesteringscijfer in procent van het bbp. 

 Pos i tieve impact  Negatieve impact  Leg ui t.  Geen impact 

_ _  

Onderzoek en ontwikkeling  .9. 

Mogelijkheden betreffende onderzoek en ontwikkeling, innovatie door de invoering en de verspreiding van nieuwe productiemethodes, nieuwe 
ondernemingspraktijken of nieuwe producten en diensten, onderzoeks- en ontwikkelingsuitgaven. 

 Pos i tieve impact  Negatieve impact  Leg ui t.  Geen impact 

In de Koninklijke Bibliotheek van België zal een groter aantal data/hoeveelheid aan informatie beschikbaar 
zi jn. Di t zal nieuwe mogelijkheden bieden voor het onderzoek in domeinen als literatuur, 
menswetenschappen, geschiedenis,… .  
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Kmo’s  .10. 

Impact op de ontwikkeling van de kmo’s. 

1. Welke ondernemingen zijn rechtstreeks of onrechtstreeks betrokken? 

Beschrijf de sector(en), het aantal ondernemingen, het % kmo’s (< 50 werknemers), waaronder het % micro-ondernemingen 
(< 10 werknemers). 
Indien geen enkele onderneming betrokken is, leg uit waarom. 

 De ui tgeverswereld (uitgevers, auteurs,…). Het gaat over commerciële uitgevers, maar niet uitsluitend. Het gaat ook over de 
autoeditie die vandaag een belangrijk deel van de uitgaven dekt.  

  Indien er kmo’s betrokken zijn, beantwoord dan vraag 2. 
 

2. Identificeer de positieve en negatieve impact van het ontwerp op de kmo’s. 
N.B. De impact op de administratieve lasten moet bij thema 11 gedetailleerd worden. 

  Er i s  een positieve impact omdat het nieuwe bibliotheekbeheersysteem van de Koninklijke Bibliotheek, en meer in het 
bi jzonder de nieuwe module ‘wettelijk depot’, zal toelaten om de Belgische uitgeversproductie beter tot zijn recht te 
laten komen dankzij een nieuwe ‘vi trine’ die gewijd zal zi jn aan de nieuwigheden. De Koninklijke Bibliotheek zal zo extra 
vis ibiliteit bieden aan de uitgevers. 

  Indien er een negatieve impact is, beantwoord dan vragen 3 tot 5. 
 

3. Is  deze impact verhoudingsgewijs zwaarder voor de kmo’s dan voor de grote ondernemingen?  [J/N] > Leg uit 

  _ _ 

 
4. Staat deze impact in verhouding tot het beoogde doel?  [J/N] > Leg uit 

  _ _ 

 
5. Welke maatregelen worden genomen om deze negatieve impact te verlichten / te compenseren? 

  _ _ 

Administratieve lasten  .11. 

 

Verlaging van de formaliteiten en administratieve verplichtingen die direct of indirect verbonden zijn met de uitvoering, de naleving en/of de 
instandhouding van een recht, een verbod of een verplichting. 

 Indien burgers (zie thema 3) en/of ondernemingen (zie thema 10) betrokken zijn, beantwoord dan volgende vragen. 

1. Identificeer, per betrokken doelgroep, de nodige formaliteiten en verplichtingen voor de toepassing van de regelgeving. 
Indien er geen enkele formaliteiten of verplichtingen zi jn, leg uit waarom. 

 a. _ _huidige regelgeving* b. _ _ontwerp van regelgeving** 

  Indien er formaliteiten en/of verplichtingen zi jn in de 
huidige* regelgeving, beantwoord dan vragen 2a tot 
4a. 

 Indien er formaliteiten en/of verplichtingen zi jn in het 
ontwerp van regelgeving**, beantwoord dan vragen 2b 
tot 4b. 

 2. Welke documenten en informatie moet elke betrokken doelgroep verschaffen? 

  a . De deposant moet een papieren depotformulier 
invullen en in twee exemplaren naar de 
Koninklijke Bibliotheek s turen. 

b. De deposant zal een online depotformulier moeten 
invullen dat via de website naar de Koninklijke 
Biblitoheek kan worden gestuurd. 

 3. Hoe worden deze documenten en informatie, per betrokken doelgroep, ingezameld? 

  a . De deposanten moeten zelf alle gegevens 
(metadata) over hun publicatie invullen 

b. Met de nieuwe wet en met het nieuwe 
bibliotheekbeheersysteem van de Koninklijke 
Bibliotheek, zal de Koninklijke Biblitoheek zelf de 
gegevens (metadata) over de publicaties kunnen gaan 
ha len uit uitgeversdatabanken en/of deze al invullen op 
het depotformulier. Dit zal de administratieve last voor 
de deposant aanzienlijk verlagen. 
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 4. Welke is de periodiciteit van de formaliteiten en verplichtingen, per betrokken doelgroep? 

  a . Binnen de 15 dagen die volgen op de 
verschijning van een werk. 

b. Idem 

 5. Welke maatregelen worden genomen om de eventuele negatieve impact te verlichten / te compenseren? 

  De Bibliotheek ontwikkelt een volledig nieuwe online module ‘wettelijk depot’ en maakt afspraken met de 
verschillende s takeholders om zoveel mogelijk gegevens te recupereren. De auteurs/uitgevers zullen zo een veel lagere 
administratieve last hebben. We wisselen verrijkte metadata uit, conserveren en garanderen de leesbaarheid van de 
data  en bewaren het erfgoed voor de toekomstige generaties.  

Energie  .12. 

 

Energiemix (koolstofarm, hernieuwbaar, fossiel), gebruik van biomassa (hout, biobrandstoffen), energie-efficiëntie, energieverbruik van de 
industrie, de dienstensector, de transportsector en de huishoudens, bevoorradingszekerheid, toegang tot energiediensten en -goederen. 

 Pos i tieve impact  Negatieve impact  Leg ui t.  Geen impact 

_ _  

Mobiliteit  .13. 

 

Transportvolume (aantal afgelegde kilometers en aantal voertuigen), aanbod van gemeenschappelijk personenvervoer, aanbod van wegen, sporen 
en zee- en binnenvaart voor goederenvervoer, verdeling van de vervoerswijzen (modal shift), veiligheid, verkeersdichtheid. 

 Pos i tieve impact  Negatieve impact  Leg ui t.  Geen impact 

_ _  

Voeding  .14. 

 

Toegang tot veilige voeding (kwaliteitscontrole), gezonde en voedzame voeding, verspilling, eerlijke handel. 

 Pos i tieve impact  Negatieve impact  Leg ui t.  Geen impact 

_ _  

Klimaatverandering  .15. 

 

Uitstoot van broeikasgassen, aanpassingsvermogen aan de gevolgen van de klimaatverandering, veerkracht, energie overgang, hernieuwbare 
energiebronnen, rationeel energiegebruik, energie-efficiëntie, energieprestaties van gebouwen, winnen van koolstof. 

 Pos i tieve impact  Negatieve impact  Leg ui t.  Geen impact 

_ _  

Natuurlijke hulpbronnen  .16. 

 

Efficiënt beheer van de hulpbronnen, recyclage, hergebruik, waterkwaliteit en -consumptie (oppervlakte- en grondwater, zeeën en oceanen), 
bodemkwaliteit en -gebruik (verontreiniging, organisch stofgehalte, erosie, drooglegging, overstromingen, verdichting, fragmentatie), ontbossing. 

 Pos i tieve impact  Negatieve impact  Leg ui t.  Geen impact 

_ _  

Buiten- en binnenlucht  .17. 
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Luchtkwaliteit (met inbegrip van de binnenlucht), uitstoot van verontreinigende stoffen (chemische of biologische agentia: methaan, 
koolwaterstoffen, oplosmiddelen, SOX, NOX, NH3), fijn stof. 

 Pos i tieve impact  Negatieve impact  Leg ui t.  Geen impact 

_ _  

Biodiversiteit  .18. 

 

Graad van biodiversiteit, stand van de ecosystemen (herstelling, behoud, valorisatie, beschermde zones), verandering en fragmentatie van de 
habitatten, biotechnologieën, uitvindingsoctrooien in het domein van de biologie, gebruik van genetische hulpbronnen, diensten die de 
ecosystemen leveren (water- en luchtzuivering, enz.), gedomesticeerde of gecultiveerde soorten, invasieve uitheemse soorten, bedreigde soorten. 

 Pos i tieve impact  Negatieve impact  Leg ui t.  Geen impact 

_ _  

Hinder  .19. 

 

Geluids-, geur- of visuele hinder, trillingen, ioniserende, niet-ioniserende en elektromagnetische stralingen, lichtoverlast. 

 Pos i tieve impact  Negatieve impact  Leg ui t.  Geen impact 

_ _  

Overheid  .20. 

 

Democratische werking van de organen voor overleg en beraadslaging, dienstverlening aan gebruikers, klachten, beroep, protestbewegingen, wijze 
van uitvoering, overheidsinvesteringen. 

 Pos i tieve impact  Negatieve impact  Leg ui t.  Geen impact 

We vermi jden dat een nog groter digitaal ‘zwart gat’ ontstaat. De bewaring en leesbaarheid van digitale 
documenten zijn heel belangrijk voor het democratisch functioneren omdat vele documenten nu al niet 
meer in papieren versie bestaan of bewaard worden. 

 

Beleidscoherentie ten gunste van ontwikkeling  .21. 

 

Inachtneming van de onbedoelde neveneffecten van de Belgische beleidsmaatregelen op de belangen van de ontwikkelingslanden. 

1. Identificeer de eventuele rechtstreekse of onrechtstreekse impact van het ontwerp op de ontwikkelingslanden op het vlak 
van: 

 voedselveiligheid 
gezondheid en toegang tot 
geneesmiddelen 
waardig werk 
lokale en internationale handel 

inkomens en mobilisering van lokale middelen (taxatie) 
mobi liteit van personen 
leefmilieu en klimaatverandering (mechanismen voor schone ontwikkeling) 
vrede en veiligheid 

 Indien er geen enkelen ontwikkelingsland betrokken is, leg uit waarom. 
 _ _ 

  Indien er een positieve en/of negatieve impact is, beantwoord dan vraag 2. 

 2. Verduidelijk de impact per regionale groepen of economische categorieën (eventueel landen oplijsten).  Zie bijlage 
  _ _ 

  Indien er een negatieve impact is, beantwoord dan vraag 3. 

 3. Welke maatregelen worden genomen om de negatieve impact te verlichten / te compenseren? 
  _ _ 
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Analyse d'impact de la réglementation 

RiA-AiR 

::  Remplissez de préférence le formulaire en ligne ria-air.fed.be 
::  Contactez le Helpdesk si nécessaire ria-air@premier.fed.be 
::  Consultez le manuel, les FAQ, etc. www.simplification.be 

Fiche signalétique 

Auteur  .a. 

Membre du Gouvernement compétent Zuhal DEMIR 

Contact cellule s tratégique (nom, email, tél.) Jan Schonk / jan.schonk@zuhal.fed.be – 02/574.85.46 – Bart Suys  / 
bart.suys@zuhal.fed.be – 02/574.85.42 

Administration compétente SPP Pol i tique scientifique 

Contact administration (nom, email, tél.) Marc Beumier / Marc.beumier@belspo.be - 02/238.36.65 - Mélanie Guerreiro 
Ramalheira / Melanie.guerreiro-ramalheira@belspo.be - 02/238.37.15 

Projet  .b. 

Ti tre du projet de réglementation Avant-projet de loi modifiant la loi du 8 avril 1965 instituant le dépôt légal à  la 
Bibliothèque royale de Belgique 

Description succincte du projet de 
réglementation en mentionnant l'origine 
réglementaire (traités, directive, accord de 
coopération, actualité, …), les objectifs 
poursuivis et la mise en œuvre. 

Le présent avant-projet de loi poursuit deux objectifs : i l vise à  moderniser et à 
étendre la loi du 8 avril 1965 relative au dépôt légal des publications à la 
Bibliothèque royale de Belgique, aux publications numériques off line et on line et 
i l  adapte également la loi précitée à l 'évolution des pratiques auxquelles la 
Bibliothèque royale est confrontée et aux adaptations réglementaires que cette 
dernière a subies ces dernières années au niveau de sa structure. 

Analyses d'impact déjà réalisées  Oui  
 Non 

Si  oui, veuillez joindre une copie ou indiquer la référence du 
document :  _ _ 

Consultations sur le projet de réglementation  .c. 

Consultations obligatoires, facultatives ou 
informelles : 

L’avant-projet a fait l 'objet d'une étroite collaboration avec la Bibliothèque roya le 
de Belgique ainsi qu’avec les éditeurs et autres parties prenantes du secteur du 
l ivre. 

Sources utilisées pour effectuer l’analyse d’impact  .d. 

Statistiques, documents de référence, 
organisations et personnes de référence : 

_ _ 

Date de finalisation de l’analyse d’impact  .e. 

6/11/2017   
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Quel est l’impact du projet de réglementation sur ces 21 thèmes ? 

> 
Un projet de réglementation aura généralement des impacts sur un nombre limité de thèmes. 

Une l iste non-exhaustive de mots-clés est présentée pour faciliter l ’appréciation de chaque thème. 

S’i l  y a  des impacts positifs et / ou négatifs, expliquez-les (sur base des mots-clés si nécessaire) et 
indiquez les mesures prises pour alléger / compenser les éventuels impacts négatifs. 

Pour les thèmes 3, 10, 11 et 21, des  questions plus approfondies sont posées. 

Consultez le manuel ou contactez le helpdesk ria-air@premier.fed.be pour toute question. 

Lutte contre la pauvreté  .1. 

Revenu minimum conforme à la dignité humaine, accès à des services de qualité, surendettement, risque de pauvreté ou d’exclusion sociale (y 
compris chez les mineurs), illettrisme, fracture numérique. 

 Impact positif  Impact négatif  Expl iquez.  Pas  d’impact 

_ _  

Égalité des chances et cohésion sociale  .2. 

Non-discrimination, égalité de traitement, accès aux biens et services, accès à l’information, à l’éducation et à la formation, écart de revenu, 
effectivité des droits civils, politiques et sociaux (en particulier pour les populations fragilisées, les enfants, les personnes âgées, les personnes 
handicapées et les minorités). 

 Impact positif  Impact négatif  Expl iquez.  Pas  d’impact 

Non-discrimination : la suppression de la nationalité pour les auteurs domiciliés en Belgique et publiés à 
l ’étranger a un impact positif. Accès à l ’information : la Bibliothèque royale de Belgique poursuit sa mission 
d’accès à l ’information avec une meilleure couverture du champ éditorial belge. Impact positif également 
donc. Accès  à l’éducation et à la formation : de nouvelles opportunités de recherche scientifique et de 
col laboration avec le monde de l ’enseignement seront créées. 

 

Égalité entre les femmes et les hommes  .3. 

Accès des femmes et des hommes aux ressources : revenus, travail, responsabilités, santé/soins/bien-être, sécurité, éducation/savoir/formation, 
mobilité, temps, loisirs, etc. 

Exercice des droits fondamentaux par les femmes et les hommes : droits civils, sociaux et politiques. 

1. Quel les personnes sont directement et indirectement concernées par le projet et quelle est la composition sexuée de ce(s) 
groupe(s) de personnes ? 

Si  aucune personne n’est concernée, expliquez pourquoi. 

 Chaque auteur ou coauteur d'une publication éditée en Belgique et chaque auteur ou coauteur d'une publication éditée à  
l 'étranger dont l 'auteur ou le coauteur est domicilié en Belgique. Le dépôt légal est le reflet de l’activité de l ’édition ; i l est 
di fficile de dire quelle est la composition sexuée des groupes concernées puisque celle-ci est variable. 

  Si  des personnes sont concernées, répondez à la question 2. 

 2. Identifiez les éventuelles différences entre la situation respective des femmes et des hommes dans la matière relative 
au projet de réglementation. 

  I l  n’y a  pas de différences. 

  S’i l  existe des différences, répondez aux questions 3 et 4. 

 3. Certa ines de ces différences limitent-elles l’accès aux ressources ou l’exercice des droits fondamentaux des 
femmes ou des hommes (différences problématiques) ?  [O/N] > expliquez 

  _ _ 

 4. Compte tenu des réponses aux questions précédentes, identifiez les impacts positifs et négatifs du projet sur 
l ’égalité des femmes et les hommes ? 

  _ _ 

  S’i l  y a  des impacts négatifs, répondez à la question 5. 
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 5. Quel les mesures sont prises pour alléger / compenser les impacts négatifs ? 

  _ _ 

Santé  .4. 

Accès aux soins de santé de qualité, efficacité de l’offre de soins,  espérance de vie en bonne santé, traitements des maladies chroniques 
(maladies cardiovasculaires, cancers, diabètes et maladies respiratoires chroniques), déterminants de la santé (niveau socio-économique, 
alimentation, pollution), qualité de la vie. 

 Impact positif  Impact négatif  Expl iquez.  Pas  d’impact 

_ _  

Emploi  .5. 

Accès au marché de l’emploi, emplois de qualité, chômage, travail au noir, conditions de travail et de licenciement, carrière, temps de travail, 
bien-être au travail, accidents de travail, maladies professionnelles, équilibre vie privée - vie professionnelle, rémunération convenable, 
possibilités de formation professionnelle, relations collectives de travail. 

 Impact positif  Impact négatif  Expl iquez.  Pas  d’impact 

_ _  

Modes de consommation et production  .6. 

Stabilité/prévisibilité des prix, information et protection du consommateur, utilisation efficace des ressources, évaluation et intégration des 
externalités (environnementales et sociales) tout au long du cycle de vie des produits et services, modes de gestion des organisations. 

 Impact positif  Impact négatif  Expl iquez.  Pas  d’impact 

_ _  

Développement économique  .7. 

Création d’entreprises, production de biens et de services, productivité du travail et des ressources/matières premières, facteurs de compétitivité, 
accès au marché et à la profession, transparence du marché, accès aux marchés publics, relations commerciales et financières internationales, 
balance des importations/exportations, économie souterraine, sécurité d’approvisionnement des ressources énergétiques, minérales et 
organiques. 

 Impact positif  Impact négatif  Expl iquez.  Pas  d’impact 

_ _  

Investissements  .8. 

Investissements en capital physique (machines, véhicules, infrastructures), technologique, intellectuel (logiciel, recherche et développement) et 
humain, niveau d’investissement net en pourcentage du PIB. 

 Impact positif  Impact négatif  Expl iquez.  Pas  d’impact 

_ _  

Recherche et développement  .9. 

Opportunités de recherche et développement, innovation par l’introduction et la diffusion de nouveaux modes de production, de nouvelles 
pratiques d’entreprises ou de nouveaux produits et services, dépenses de recherche et de développement. 

 Impact positif  Impact négatif  Expl iquez.  Pas  d’impact 

Un plus grand nombre de data/d’informations sera disponible à la Bibliothèque royale de Belgique. Ceci 
offri ra  de nouvelles possibilités de recherche dans des domaines tels que la littérature, les sciences 
humaines, l’histoire,… 
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PME  .10. 

Impact sur le développement des PME. 

1. Quel les entreprises sont directement et indirectement concernées par le projet ? 

Déta illez le(s) secteur(s), le nombre d’entreprises, le % de PME (< 50 trava i lleurs) dont le % de micro-entreprise (< 10 
trava i lleurs). 
Si  aucune entreprise n’est concernée, expliquez pourquoi. 

 Le secteur de l'édition (éditeurs, auteurs,…).  I l s ’agit d’éditeurs commerciaux, mais pas uniquement. I l s’agit également de 
l ’autoédition qui forme une part importante de l ’édition d’aujourd’hui.  

  Si  des PME sont concernées, répondez à la question 2. 
 

2. Identifiez les impacts positifs et négatifs du projet sur les PME. 
N.B. les impacts sur les charges administratives doivent être détaillés au thème 11 

  I l  y a  un impact positif car le nouveau système de gestion de la Bibliothèque royale, et plus en particulier le nouveau 
module ‘dépôt légal’, permettra de mettre en valeur la production éditoriale belge graçe notamment à une nouvelle 
‘vi trine’ qui sera dédiée aux nouveautés. La Bibliothèque royale offrira ainsi une visibilité supplémentaire aux éditeurs. 

  S’i l  y a  un impact négatif, répondez aux questions 3 à  5. 
 

3. Ces  impacts sont-ils proportionnellement plus lourds sur les PME que sur les grandes entreprises ?  [O/N] > 
expl iquez 

  _ _ 

 
4. Ces  impacts sont-ils proportionnels à  l'objectif poursuivi ?  [O/N] > expliquez 

  _ _ 

 
5. Quel les mesures sont prises pour alléger / compenser les impacts négatifs ? 

  _ _ 

Charges administratives  .11. 

 

Réduction des formalités et des obligations administratives liées directement ou indirectement à l’exécution, au respect et/ou au maintien d’un 
droit, d’une interdiction ou d’une obligation. 

 Si  des ci toyens (cf. thème 3) et/ou des entreprises (cf. thème 10) sont concernés, répondez aux questions suivantes. 

1. Identifiez, par groupe concerné, les formalités et les obligations nécessaires à  l’application de la réglementation. 
S’i l  n’y a  aucune formalité ou obligation, expliquez pourquoi. 

 a. _ _réglementation actuelle* b. _ _ réglementation en projet** 

  S’i l  y a  des formalités et des obligations dans la 
réglementation actuelle*, répondez aux 
questions 2a  à 4a. 

 S’i l  y a  des formalités et des obligations dans la 
réglementation en projet**, répondez aux 
questions 2b à  4b. 

 2. Quels documents et informations chaque groupe concerné doit-il fournir ? 

  a . Le déposant doit remplir un formulaire de dépôt 
‘en imprimé’ et l’envoyer en deux exemplaires à  
la  Bibliothèque royale. 

b. Le déposant devra  remplir un formulaire de dépôt en 
l igne qui sera envoyé via le site web à la Bibliothèque 
roya le.  

 3. Comment s ’effectue la récolte des informations et des documents, par groupe concerné ? 

  a . Les  déposants doivent envoyer eux-mêmes 
toutes les données (métadata) sur leur 
publication à la Bibliothèque roya le de Belgique.  

b. Avec la  nouvelle loi et le nouveau système de gestion 
de la  Bibliothèque royale, il sera possible pour la 
Bibliothèque royale d’aller chercher elle-même les 
données sur les publications dans les bases de données 
des  éditeurs et/ou de déjà pré-encoder ces données 
dans le formulaire de dépôt de façon à  alléger la 
charge administrative pour le déposant. 

 4. Quel les est la périodicité des formalités et des obligations, par groupe concerné ? 

  a . Dans les 15 jours qui suivent chaque parution b. Idem 
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d’un ouvrage 

 5. Quel les mesures sont prises pour alléger / compenser les éventuels impacts négatifs ? 

  La  Bibliothèque développe un tout nouveau module ‘dépôt légal’ en ligne et conclut des accords avec les différentes 
parties prenants du secteur éditorial afin de récupérer le plus de données possibles. Les auteurs/éditeurs auront ainsi 
une charge administrative beaucoup moins lourdes. Nous échangeons des métadonnées enrichies, conservons et 
garantissons la l isibilité des données et conservons le patrimoine pour la génération future. 

Énergie  .12. 

 

Mix énergétique (bas carbone, renouvelable, fossile), utilisation de la biomasse (bois, biocarburants), efficacité énergétique, consommation 
d’énergie de l’industrie, des services, des transports et des ménages, sécurité d’approvisionnement, accès aux biens et services énergétiques. 

 Impact positif  Impact négatif  Expl iquez.  Pas  d’impact 

_ _  

Mobilité  .13. 

 

Volume de transport (nombre de kilomètres parcourus et nombre de véhicules), offre de transports collectifs, offre routière, ferroviaire, maritime 
et fluviale pour les transports de marchandises, répartitions des modes de transport (modal shift), sécurité, densité du trafic. 

 Impact positif  Impact négatif  Expl iquez.  Pas  d’impact 

_ _  

Alimentation  .14. 

 

Accès à une alimentation sûre (contrôle de qualité), alimentation saine et à haute valeur nutritionnelle, gaspillages, commerce équitable. 

 Impact positif  Impact négatif  Expl iquez.  Pas  d’impact 

_ _  

Changements climatiques  .15. 

 

Émissions de gaz à effet de serre, capacité d’adaptation aux effets des changements climatiques, résilience, transition énergétique, sources 
d’énergies renouvelables, utilisation rationnelle de l’énergie, efficacité énergétique, performance énergétique des bâtiments, piégeage du carbone. 

 Impact positif  Impact négatif  Expl iquez.  Pas  d’impact 

_ _  

Ressources naturelles  .16. 

 

Gestion efficiente des ressources, recyclage, réutilisation, qualité et consommation de l’eau (eaux de surface et souterraines, mers et océans), 
qualité et utilisation du sol (pollution, teneur en matières organiques, érosion, assèchement, inondations, densification, fragmentation), 
déforestation. 

 Impact positif  Impact négatif  Expl iquez.  Pas  d’impact 

_ _  

Air intérieur et extérieur  .17. 

 

Qualité de l’air (y compris l’air intérieur), émissions de polluants (agents chimiques ou biologiques : méthane, hydrocarbures, solvants, SOx, NOx, 
NH3), particules fines. 

 Impact positif  Impact négatif  Expl iquez.  Pas  d’impact 

_ _  

Biodiversité  .18. 
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Niveaux de la diversité biologique, état des écosystèmes (restauration, conservation, valorisation, zones protégées) , altération et fragmentation 
des habitats, biotechnologies, brevets d’invention sur la matière biologique, utilisation des ressources génétiques, services rendus par les 
écosystèmes (purification de l’eau et de l’air, …), espèces domestiquées ou cultivées, espèces exotiques envahissantes, espèces menacées. 

 Impact positif  Impact négatif  Expl iquez.  Pas  d’impact 

_ _  

Nuisances  .19. 

 

Nuisances sonores, visuelles ou olfactives, vibrations, rayonnements ionisants, non ionisants et électromagnétiques, nuisances lumineuses. 

 Impact positif  Impact négatif  Expl iquez.  Pas  d’impact 

_ _  

Autorités publiques  .20. 

 

Fonctionnement démocratique des organes de concertation et consultation, services publics aux usagers, plaintes, recours, contestations, mesures 
d’exécution, investissements publics. 

 Impact positif  Impact négatif  Expl iquez.  Pas  d’impact 

Nous  évitons de créer un plus grand ‘trou noir’ numérique. La préservation et la lisibilité des documents 
numériques sontr très importantes pour le fonctionnement démocratique car maintenant de nombreux 
documents n’existent plus ou ne sont plus conservés sous forme papier. 

 

Cohérence des politiques en faveur du développement  .21. 

 

Prise en considération des impacts involontaires des mesures politiques belges sur les intérêts des pays en développement. 

1. Identifiez les éventuels impacts directs et indirects du projet sur les pays en développement dans les domaines suivants : 

 sécurité alimentaire 
santé et accès aux 
médicaments 
trava i l décent 
commerce local et international 

revenus et mobilisations de ressources domestiques (taxation) 
mobi lité des personnes 
environnement et changements climatiques (mécanismes de développement 
propre) 
pa ix et sécurité 

 Expl iquez si aucun pays en développement n’est concerné. 
 _ _ 

  S’i l  y a  des impacts positifs et/ou négatifs, répondez à la question 2. 

 2. Précisez les impacts par groupement régional ou économique (lister éventuellement les pays). Cf. manuel 
  _ _ 

  S’i l  y a  des impacts négatifs, répondez à la question 3. 

 3. Quel les mesures sont prises pour les alléger / compenser les impacts négatifs ? 
  _ _ 
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
Nr. 62.805/4 van 7 februari 2018

Op 10 januari 2018 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, 
door de Staatssecretaris voor Armoedebestrijding, Gelijke 
Kansen, Personen met een beperking, en Wetenschapsbeleid, 
belast met Grote Steden, toegevoegd aan de minister van 
Veiligheid en Binnenlandse Zaken verzocht binnen een termijn 
van dertig dagen een advies te verstrekken over een voor-
ontwerp van wet “tot wijziging van de wet van 8 april 1965 tot 
instelling van het wettelijk depot bij de Koninklijke Bibliotheek 
van België”.

Het voorontwerp is door de vierde kamer onderzocht 
op 7  februari  2018. De kamer was samengesteld uit 
Martine  BAGUET, kamervoorzitter, Luc  DETROUX en 
Bernard BLERO, staatsraden, Christian BEHRENDT, asses-
sor, en Gregory DELANNAY, hoofdgriffier.

Het verslag is uitgebracht door Anne  VAGMAN, eer-
ste auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse 
tekst van het advies is nagezien onder toezicht van 
Martine BAGUET.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 
7 februari 2018.

*

Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van 
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten “op de Raad van 
State”, gecoördineerd op 12 januari 1973, beperkt de afdeling 
Wetgeving overeenkomstig artikel 84, § 3, van de voornoemde 
gecoördineerde wetten haar onderzoek tot de rechtsgrond 
van het voorontwerp,‡ de bevoegdheid van de steller van de 
handeling en de te vervullen voorafgaande vormvereisten.

Wat die drie punten betreft, geeft het voorontwerp aanlei-
ding tot de volgende opmerkingen.

VOORAFGAANDE VORMVEREISTEN

Uit artikel  6, § 1, van de wet van 15  december  2013 

“houdende diverse bepalingen inzake administratieve ver-
eenvoudiging”, die op 1 januari 2014 in werking is getreden, 
volgt dat in principe een impactanalyse voor het voorliggende 

voorontwerp moet worden uitgevoerd.

‡ Aangezien het om een voorontwerp van wet gaat, wordt onder 
“rechtsgrond” de overeenstemming met de hogere rechtsnormen 

verstaan.

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT
N° 62.805/4 DU 7 FÉVRIER 2018

Le 10 janvier 2018, le Conseil d’État, section de législation, 
a été invité par la Secrétaire d’État à la Lutte contre la pau-
vreté, à l’Égalité des chances, aux Personnes handicapées, et 
à la Politique scientifi que, chargée des Grandes villes adjointe 
au ministre de la Sécurité et de l’Intérieur à communiquer un 
avis, dans un délai de trente jours, sur un avant-projet de loi 
“modifi ant la loi du 8 avril 1965 instituant le dépôt légal à la 
Bibliothèque royale de Belgique”.

L’avant-projet a été examiné par la quatrième chambre le 
7 février 2018. La chambre était composée de Martine BAGUET, 
président de chambre, Luc DETROUX et Bernard BLERO, 
conseillers d ’État, Christian  BEHRENDT, assesseur, et 
Gregory DELANNAY, greffier en chef.

Le rapport a été présenté par Anne  VAGMAN, pre-
mier auditeur.

La concordance entre la version française et la version néer-
landaise a été vérifi ée sous le contrôle de Martine BAGUET.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 7 février 2018.

*

Comme la demande d’avis est introduite sur la base de 
l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois “sur le Conseil d’État”, 
coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation limite 
son examen au fondement juridique de l’avant-projet‡, à la 
compétence de l’auteur de l’acte ainsi qu’à l’accomplissement 
des formalités préalables, conformément à l’article 84, § 3, 
des lois coordonnées précitées.

Sur ces trois points, l’avant-projet appelle les observations 

suivantes.

FORMALITÉS PRÉALABLES

Il résulte de l’article 6, § 1er, de la loi du 15 décembre 2013 

“portant des dispositions diverses concernant la simplifi cation 
administrative”, entrée en vigueur le 1er  janvier  2014, que 
l’avant-projet examiné doit, en principe, faire l’objet d’une 

analyse d’impact.

‡ S’agissant d’un avant-projet de loi, on entend par “fondement 
juridique” la conformité aux normes supérieures.
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Er moet dus worden op toegezien dat dit vormvereiste 
wordt vervuld1.

BIJZONDERE OPMERKINGEN

Opschrift

Het opschrift ontbreekt.

Dispositief

Artikel 6

Uit artikel 6 van het voorontwerp blijkt dat de artikelen 1, 
3, 3°, 4 en 5 ervan in werking zullen treden op de dag dat de 
wet bekendgemaakt wordt in het Belgisch Staatsblad.

Tenzij er een specifi eke reden bestaat om af te wijken 
van de gangbare termijn van inwerkingtreding bepaald bij 
artikel 4, tweede lid, van de wet van 31 mei 1961 “betreffende 
het gebruik der talen in wetgevingszaken, het opmaken, be-
kendmaken en inwerkingtreden van wetten en verordeningen”, 
dient in beginsel te worden afgezien van de onmiddellijke 
inwerkingtreding teneinde elkeen een redelijke termijn te 
geven om kennis te nemen van de nieuwe regels.

Artikel 6 moet dienovereenkomstig worden herzien.

*

 De griffier, De voorzitter,

 Gregory DELANNAY Martine BAGUET

1 Zie in die zin, mutatis mutandis, advies  53.939/2/V, op 
21 augustus 2013 verstrekt over een voorontwerp dat ontstaan 

heeft gegeven aan de wet van 25 april 2014 “tot wijziging van 
de wet van 8  april  1965 tot instelling van het wettelijk depot 
bij de Koninklijke Bibliotheek van België”, Parl.St. Kamer, 

nr.  53  3287/001,  7  en 8, http://www.raadvst-consetat.be/dbx/
adviezen/53939.

Il convient donc de veiller à l’accomplissement de cette 
formalité1.

OBSERVATIONS PARTICULIÈRES

Intitulé

L’intitulé fait défaut.

Dispositif

Article 6

Il résulte de l’article 6 de l’avant-projet que les articles 1er, 
3, 3°, 4 et 5, de celui-ci entreront en vigueur le jour de la 
publication de la loi au Moniteur belge.

À moins d’une raison spécifi que justifi ant une dérogation 
au délai usuel d’entrée en vigueur, fi xé par l’article 4, alinéa 2, 
de la loi du 31 mai 1961 “relative à l’emploi des langues en 
matière législative, à la présentation, à la publication et à 
l’entrée en vigueur des textes légaux et réglementaires”, il 
faut renoncer, en principe, à l’entrée en vigueur immédiate 
afi n d’accorder à chacun un délai raisonnable pour prendre 
connaissance des nouvelles règles.

L’article 6 sera réexaminé en conséquence.

*

 De griffier, De voorzitter,

 Gregory DELANNAY Martine BAGUET

1 Voir en ce sens, mutatis mutandis, l ’avis n° 53.939/2/V donné le 
21 aout 2013 sur un avant-projet devenu la loi du 25 avril 2014 

“modifiant la loi du 8  avril  1965 instituant le dépôt légal à 
la Bibliothèque royale de Belgique”, Doc.  parl., Chambre, 
n° 53 3287/001, pp. 7 et 8, http://www.raadvst-consetat.be/dbx/
avis/53939.
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WETSONTWERP 

FILIP, 

KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 
ONZE GROET.

Op de voordracht van de minister van Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken en de Staatssecretaris voor 
Wetenschapsbeleid,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

De minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken en 
de Staatssecretaris voor Wetenschapsbeleid zijn ermee 
belast in onze naam bij de Kamer van volksvertegen-
woordigers het ontwerp van wet in te dienen waarvan 
de tekst hierna volgt:

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 1 van de wet van 8 april 1965 tot instelling 
van het wettelijk depot bij de Koninklijke Bibliotheek van 
België, vervangen door de wet van 19 december 2006, 
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° de leden 1 tot 3 worden vervangen als volgt:

“Volgens de door de wet gestelde voorwaarden, 
binnen de door de Koning vastgestelde grenzen en 
volgens de door hem bepaalde nadere regels, moeten 
de publicaties van alle aard, die vermenigvuldigd wor-
den door middel van de drukkunst of van enige andere 
werkwijze, met inbegrip van de microfilms en documen-
ten die verschijnen op digitale dragers van alle aard, in 
één exemplaar, gedeponeerd worden bij de Koninklijke 
Bibliotheek van België. Van deze verplichting worden de 
cinematografische procedés alsook de online publica-
ties die privégegevens bevatten en/of enkel bestemd zijn 
voor een beperkte groep van personen en toegankelijk 
zijn met behulp van een gebruiksnaam (login) en een 
wachtwoord, uitgesloten.

Onder digitale drager worden alle publicaties verstaan 
die bij het publiek worden verspreid op dragers waarvan 
de Koning de aard en de eigenschappen bepaalt.

PROJET DE LOI 

PHILIPPE, 

ROI DES BELGES,

À tous, présents et à venir,
SALUT. 

Sur la proposition du ministre de la Sécurité et 
de l’Intérieur et de la Secrétaire d’État à la Politique 
scientifique,

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Le ministre de la Sécurité et de l ’ Intérieur et la 
Secrétaire d’État à la Politique scientifique sont chargés 
de présenter en notre nom à la Chambre des représen-
tants le projet de loi dont la teneur suit:

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l ’ar-
ticle 74 de la Constitution.

Art. 2

À l’article 1er de la loi du 8 avril 1965 instituant le dépôt 
légal à la Bibliothèque royale de Belgique, remplacé par 
la loi du 19 décembre 2006, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° les alinéas 1 à 3 sont remplacés par ce qui suit:

“Aux conditions fixées par la présente loi dans les 
limites et suivant les modalités déterminées par le Roi, 
les publications de toute nature multipliées par le moyen 
de l’imprimerie ou par tout autre procédé graphique, y 
compris les microfilms ainsi que les documents publiés 
sur supports numériques de toute nature, doivent être 
déposées, en un exemplaire, à la Bibliothèque royale de 
Belgique. Sont exclus de cette obligation les procédés 
cinématographiques ainsi que les publications en ligne 
contenant des données privées et/ou uniquement des-
tinées à un groupe limité de personnes et accessibles 
au moyen d’un identifiant (login) et d’un mot de passe.

Par support numérique, sont visées toutes les publi-
cations diffusées au public sur des supports dont la 
nature et les propriétés sont déterminées par le Roi.
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Van de niet-periodieke publicaties, boeken en brochu-
res worden twee papieren exemplaren gedeponeerd.”;

2° een nieuw lid wordt tussen het derde lid en het 
vierde lid ingevoegd, luidende:

“Onverminderd de bepalingen van het derde lid, 
wanneer de publicatie bij het publiek wordt verspreid op 
papieren en op digitale drager, de publicatie op digitale 
drager wordt eveneens gedeponeerd.”

Art. 3

In artikel 2 van dezelfde wet, gewijzigd door de wet 
van 19 december 2006, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° het eerste lid wordt vervangen als volgt:

“Het depot is verplicht voor de in België uitgegeven 
publicaties en, binnen de door de Koning vastgestelde 
grenzen en de door hem bepaalde nadere regels, voor 
de in het buitenland uitgegeven publicaties waarvan de 
auteur of een der auteurs in België gedomicilieerd is.”;

2° het derde lid wordt vervangen als volgt:

“Het depot wordt van ambtswege verricht voor elke 
uitgave van de boeken en brochures, microfilms en 
digitale dragers van alle aard.”;

3° het vierde lid wordt vervangen als volgt:

“Voor de andere publicaties kan het depot worden 
voorgeschreven bij speciale beslissing van de algemeen 
directeur van de Koninklijke Bibliotheek van België.”.

Art. 4

Artikel 5, tweede lid van dezelfde wet wordt vervan-
gen als volgt:

“Onder de werken die tot betaling aanleiding ge-
ven, wijst de algemeen directeur van de Koninklijke 
Bibliotheek die aan, waarvan het depot voorlopig is; in de 
loop van de maand die volgt op de neerlegging, beslist 
hij ofwel dat het werk definitief wordt aangekocht, ofwel 
dat het zonder vergoeding wordt teruggeven.”.

Pour les publications non périodiques, livres et bro-
chures, deux exemplaires papier seront déposés.”;

2° un nouvel alinéa rédigé comme suit est inséré 
entre les alinéas 3 et 4:

“Sans préjudice de l’alinéa 3, lorsque la publication 
est diffusée au public sur support papier et sur support 
numérique, la publication sur support numérique est 
également déposée.”.

Art. 3

À l’article  2  de la même loi, modifié par la loi du 
19  décembre  2006, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit:

“Le dépôt est obligatoire pour les publications qui sont 
éditées en Belgique et, dans les limites et suivant les 
modalités déterminées par le Roi, pour les publications 
éditées à l’étranger dont l’auteur ou l’un des auteurs est 
domicilié en Belgique.”;

2° l’alinéa 3 est remplacé par ce qui suit:

“Le dépôt s’effectue d’office pour chacune des édi-
tions des livres et brochures, microfilms et supports 
numériques de toute nature.”;

3° l’alinéa 4 est remplacé par ce qui suit:

“Le dépôt peut être prescrit pour les autres publica-
tions par décision spéciale du directeur général de la 
Bibliothèque royale de Belgique.”.

Art. 4

L’article 5, alinéa 2 de la même loi, est remplacé par 
ce qui suit:

“Parmi les ouvrages donnant lieu à paiement, le 
directeur général de la Bibliothèque royale de Belgique 
désigne ceux dont le dépôt sera provisoire; dans le mois 
qui suit leur dépôt, il décide soit leur achat définitif, soit 
leur restitution sans indemnité.”.
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Art. 5

In artikel 6 van dezelfde wet, gewijzigd door de wet 
van 25  april  2014, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in § 1, worden de woorden “bij de post” opgeheven;

2° in § 3, tweede lid, worden de woorden “ter post” 
opgeheven;

3° in de Franstalige versie van paragraaf 3, tweede 
lid, worden de woorden “par la poste du pli” vervangen 
door het woord “du”.

Art. 6

Behalve de artikelen 1, 3, 3°, 4 en 5 die in werking 
treden op de tiende dag volgend op de dag van de 
bekendmaking van de wet in het Belgisch Staatsblad, 
bepaalt de Koning de datum van inwerkingtreding van 
de artikelen 2 en 3, 1° en 2°.

Gegeven te Brussel, 15 april 2018  

FILIP 

VAN KONINGSWEGE :

De minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,

Jan JAMBON

De Staatssecretaris voor Wetenschapsbeleid,

Zuhal DEMIR

Art. 5

À l’article  6  de la même loi, modifié par la loi du 
25 avril 2014, les modifications suivantes sont apportées:

1° au § 1er, les mots “à la poste” sont abrogés;

2° dans la version néerlandaise du § 3, alinéa 2, les 
mots “ter post” sont abrogés.

3° au § 3, alinéa 2, les mots “par la poste du pli” sont 
remplacés par le mot “du”.

Art. 6

À l’exception des articles 1, 3, 3°, 4 et 5 qui entrent en 
vigueur le dixième jour suivant le jour de la publication 
de la loi au Moniteur belge, le Roi fixe la date d’entrée 
en vigueur des articles 2 et 3, 1° et 2°.

Donné à Bruxelles, le 15 avril 2018 

PHILIPPE

PAR LE ROI :

Le ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,

Jan JAMBON

La Secrétaire d’État à la Politique scientifique,

Zuhal DEMIR
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COÖRDINATIE VAN DE ARTIKELEN

Basistekst Basistekst aangepast aan het ontwerp 
 

Artikel 1. Volgens de door de wet gestelde 
voorwaarden, binnen de door de Koning 
vastgestelde grenzen en volgens de door hem 
bepaalde nadere regels, moeten de publicaties van 
alle aard, die vermenigvuldigd worden door 
middel van de drukkunst of van enige andere 
werkwijze, met inbegrip van de microfilms en 
documenten die verschijnen op numerieke of 
soortgelijke dragers en met uitzondering van de 
cinematografische procédés, in één exemplaar, 
gedeponeerd worden bij de Koninklijke Bibliotheek 
van België. 
 

Artikel 1. Volgens de door de wet gestelde 
voorwaarden, binnen de door de Koning 
vastgestelde grenzen en volgens de door hem 
bepaalde nadere regels, moeten de publicaties 
van alle aard, die vermenigvuldigd worden 
door middel van de drukkunst of van enige 
andere werkwijze, met inbegrip van de 
microfilms en documenten die verschijnen op 
digitale dragers van alle aard, in één exemplaar, 
gedeponeerd worden bij de Koninklijke 
Bibliotheek van België. Van deze verplichting 
worden de cinematografische procedés alsook 
de online publicaties die privégegevens 
bevatten en/of enkel bestemd zijn voor een 
beperkte groep van personen en toegankelijk 
zijn met behulp van een gebruiksnaam (login) 
en een wachtwoord, uitgesloten. 
 

Onder numerieke drager wordt verstaan alle 
publicaties die worden gepubliceerd op materiële 
dragers zoals een diskette, een CDw, een CD-rom 
of een DVD, met uitzondering van de 
onlinepublicaties. 
 

Onder digitale drager worden alle publicaties 
verstaan die bij het publiek worden verspreid 
op dragers waarvan de Koning de aard en de 
eigenschappen bepaalt. 

Van de niet-periodieke publicaties, boeken en 
brochures worden twee exemplaren gedeponeerd. 
 

Van de niet-periodieke publicaties, boeken en 
brochures worden twee papieren exemplaren 
gedeponeerd. 
 

 Onverminderd de bepalingen van het derde lid, 
wanneer de publicatie bij het publiek wordt 
verspreid op papieren en op digitale drager, de 
publicatie op digitale drager wordt eveneens 
gedeponeerd. 
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De Koning kan het aantal exemplaren van de in het 
eerste lid bedoelde publicaties verhogen. 
 

De Koning kan het aantal exemplaren van de in het 
eerste lid bedoelde publicaties verhogen. 

Art. 2. Het depot is verplicht voor de in België 
uitgegeven publikaties en voor de in het 
buitenland uitgegeven publikaties waarvan de 
auteur of een der auteurs Belg is en in België 
gedomicilieerd is. 
 

Art. 2. Het depot is verplicht voor de in België 
uitgegeven publicaties en, binnen de door de 
Koning vastgestelde grenzen en de door hem 
bepaalde nadere regels, voor de in het 
buitenland uitgegeven publicaties waarvan de 
auteur of een der auteurs in België 
gedomicilieerd is. 
 

De verplichting tot het deponeren geldt voor al de 
voormelde publikaties die ofwel kosteloos worden 
verspreid, ofwel aan het publiek te koop of te huur 
worden aangeboden. 
 

De verplichting tot het deponeren geldt voor al de 
voormelde publikaties die ofwel kosteloos worden 
verspreid, ofwel aan het publiek te koop of te huur 
worden aangeboden. 

Het depot wordt van ambtswege verricht voor elke 
uitgave van de boeken en brochures, (microfilms 
en (numerieke) of soortgelijke dragers) alsook voor 
de tijdschriften die minder dan éénmaal per week 
verschijnen. Nochtans moet het eerste nummer 
gedeponeerd worden van elk tijdschrift dat voor 
de eerste maal verschijnt of dat een wijziging in 
zijn titel, zijn formaat of zijn periodiciteit heeft 
ondergaan. 
 

Het depot wordt van ambtswege verricht voor 
elke uitgave van de boeken en brochures, 
microfilms en digitale dragers van alle aard. 

Voor de andere publikaties kan het depot worden 
voorgeschreven bij speciale beslissing van de 
hoofdconservator van de Koninklijke Bibliotheek, 
op eensluidend advies van de raad van deze 
instelling. 
 

Voor de andere publicaties kan het depot 
worden voorgeschreven bij speciale beslissing 
van de algemeen directeur van de Koninklijke 
Bibliotheek van België. 

(...) (...) 
 

Art. 5. Behoudens voor de werken waarvan de 
verkoopprijs een bij koninklijk besluit vastgesteld 
bedrag overschrijdt, geeft het depot geen 
aanleiding tot betaling. 

Art. 5. Behoudens voor de werken waarvan de 
verkoopprijs een bij koninklijk besluit vastgesteld 
bedrag overschrijdt, geeft het depot geen 
aanleiding tot betaling. 
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Onder de werken die tot betaling aanleiding 
geven, wijst de hoofdconservator van de 
Koninklijke Bibliotheek die aan, waarvan het depot 
voorlopig is; in de loop van de maand die volgt op 
de neerlegging, beslist hij ofwel dat het werk 
definitief aangekocht, ofwel dat het zonder 
vergoeding teruggeven wordt. 
 

Onder de werken die tot betaling aanleiding 
geven, wijst de algemeen directeur van de 
Koninklijke Bibliotheek die aan, waarvan het 
depot voorlopig is; in de loop van de maand die 
volgt op de neerlegging, beslist hij ofwel dat 
het werk definitief wordt aangekocht, ofwel dat 
het zonder vergoeding wordt teruggeven. 

Art. 6. §1. In geval van niet-uitvoering of van 
gebrekkige uitvoering van het wettelijk depot en 
ten minste dertig dagen na verzending van een bij 
de post aangetekende vordering, mag de 
Koninklijke Bibliotheek, op kosten van de aan de 
verplichting van het depot onderworpen persoon, 
overgaan tot de aankoop, in de kleinhandel, van 
het werk of de werken, welke niet regelmatig 
werden gedeponeerd. 
 

Art. 6. §1. In geval van niet-uitvoering of van 
gebrekkige uitvoering van het wettelijk depot en 
ten minste dertig dagen na verzending van een bij 
de post aangetekende vordering, mag de 
Koninklijke Bibliotheek, op kosten van de aan de 
verplichting van het depot onderworpen persoon, 
overgaan tot de aankoop, in de kleinhandel, van 
het werk of de werken, welke niet regelmatig 
werden gedeponeerd. 

§ 2. De overtreder die zich aan zijn verplichtingen 
heeft onttrokken, kan worden bestraft met een 
administratieve boete van 156 tot 1.500 euro of, in 
geval van herhaling binnen het jaar volgend op 
een eerste overtreding, van 300 tot 6.000 euro. 
 

§ 2. De overtreder die zich aan zijn verplichtingen 
heeft onttrokken, kan worden bestraft met een 
administratieve boete van 156 tot 1.500 euro of, in 
geval van herhaling binnen het jaar volgend op 
een eerste overtreding, van 300 tot 6.000 euro. 

§ 3. De Algemeen directeur van de Koninklijke 
Bibliotheek van België of, per delegatie, het 
diensthoofd van het wettelijk depot legt de boetes 
op als bedoeld in § 2. 
 

§ 3. De Algemeen directeur van de Koninklijke 
Bibliotheek van België of, per delegatie, het 
diensthoofd van het wettelijk depot legt de boetes 
op als bedoeld in § 2. 

De boete moet worden betaald binnen een termijn 
van 20 dagen te rekenen vanaf de formele 
ingebrekestelling. De kennisgeving heeft 
uitwerking de derde dag na de verzending van de 
ter post aangetekende brief waarin de boete wordt 
geïnstrumenteerd. 
 
 

De boete moet worden betaald binnen een termijn 
van 20 dagen te rekenen vanaf de formele 
ingebrekestelling. De kennisgeving heeft 
uitwerking de derde dag na de verzending van de 
ter post aangetekende brief waarin de boete 
wordt geïnstrumenteerd. 
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De overtreder die de boete betwist heeft twee 
maanden de tijd om beroep aan te tekenen bij de 
rechtbank van eerste aanleg. 

De overtreder die de boete betwist heeft twee 
maanden de tijd om beroep aan te tekenen bij de 
rechtbank van eerste aanleg. 
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COORDINATION DES ARTICLES

Texte de base Texte de base adapté au projet 
 

Article 1er. Aux conditions fixées par la présente 
loi dans les limites et suivant les modalités 
déterminées par le Roi, les publications de toute 
nature multipliées par le moyen de l'imprimerie ou 
par tout autre procédé graphique, y compris les 
microfilms ainsi que les documents publiés sur 
supports numériques ou similaires, à l'exception 
des procédés cinématographiques, doivent être 
déposées, en un exemplaire, à la Bibliothèque 
royale de Belgique. 

Article 1er. Aux conditions fixées par la présente 
loi dans les limites et suivant les modalités 
déterminées par le Roi, les publications de 
toute nature multipliées par le moyen de 
l'imprimerie ou par tout autre procédé 
graphique, y compris les microfilms ainsi que 
les documents publiés sur supports numériques 
de toute nature, doivent être déposées, en un 
exemplaire, à la Bibliothèque royale de 
Belgique. Sont exclus de cette obligation les 
procédés cinématographiques ainsi que les 
publications en ligne contenant des données 
privées et/ou uniquement destinées à un 
groupe limité de personnes et accessibles au 
moyen d'un identifiant (login) et d'un mot de 
passe. 
 

Par support numérique, on vise les publications qui 
sont publiées sur les supports matériels tels qu'une 
disquette, un CD, un CD-Rom ou un DVD, à 
l'exception des publications en ligne. 

Par support numérique, sont visées toutes les 
publications diffusées au public sur des 
supports dont la nature et les propriétés sont 
déterminées par le Roi. 
 

Pour les publications non périodiques, livres et 
brochures, deux exemplaires seront déposés. 

Pour les publications non périodiques, livres et 
brochures, deux exemplaires papier seront 
déposés. 
 

 Sans préjudice de l'alinéa 3, lorsque la 
publication est diffusée au public sur support 
papier et sur support numérique, la publication 
sur support numérique est également déposée. 
 

Le Roi peut prévoir d'augmenter le nombre 
d'exemplaires des publications visées à l'alinéa 
premier. 
 

Le Roi peut prévoir d'augmenter le nombre 
d'exemplaires des publications visées à l'alinéa 
premier. 

Art. 2. Le dépôt est obligatoire pour les 
publications qui sont éditées en Belgique et pour 
les publications éditées à l'étranger dont l'auteur 
ou un des auteurs est Belge et est domicilié en 
Belgique. 
 

Art. 2. Le dépôt est obligatoire pour les 
publications qui sont éditées en Belgique et, 
dans les limites et suivant les modalités 
déterminées par le Roi, pour les publications 
éditées à l'étranger dont l'auteur ou l'un des 
auteurs est domicilié en Belgique. 
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L'obligation du dépôt concerne toutes les 
publications précitées qui sont soit distribuées 
gratuitement, soit offertes en vente ou en location 
au public. 

Le dépôt s'effectue d'office pour chacune des 
éditions des livres et brochures, (microfilms et 
supports numériques ou similaires) ainsi que pour 
les périodiques paraissant moins d'une fois par 
semaine. Toutefois, le dépôt doit être fait du 
premier numéro de tout périodique paraissant 
nouvellement ou ayant fait l'objet d'une 
modification de titre, de format ou de périodicité. 

Le dépôt peut être prescrit pour les autres 
publications par décision spéciale du conservateur 
en chef de la Bibliothèque royale, sur avis 
conforme du conseil de cette institution. 

(...) 

Art. 5. Sauf pour les ouvrages dont le prix de 
vente au public dépasse un montant fixé par arrêté 
royal, le dépôt ne donne pas lieu à paiement. 

Parmi les ouvrages donnant lieu à paiement, le 
conservateur en chef de la Bibliothèque royale 
désigne ceux dont le dépôt sera provisoire; dans le 
mois qui suit leur dépôt, il décide soit leur achat 
définitif, soit leur restitution sans indemnité. 

Art. 6. § 1 . En cas d'inexécution ou d'exécution 
défectueuse du dépôt légal, et trente jours au 
moins après l'envoi d'un réquisitoire par lettre 
recommandée à la poste, la Bibliothèque royale 
peut, aux frais de la personne astreinte à 
l'obligation du dépôt, procéder à l'achat, dans le 
commerce de détail, du ou des ouvrages qui n'ont 
pas été déposés régulièrement. 

§ 2. Le contrevenant qui s'est soustrait à ses
obligations est passible d'une amende
administrative de 156 à 1.500 euros ou, en cas de
récidive dans l'année qui suit une première
contravention, de 300 à 6.000 euros.

L'obligation du dépôt concerne toutes les 
publications précitées qui sont soit distribuées 
gratuitement, soit offertes en vente ou en location 
au public. 

Le dépôt s'effectue d'office pour chacune des 
éditions des livres et brochures, microfilms et 
supports numériques de toute nature. 

Le dépôt peut être prescrit pour les autres 
publications par décision spéciale du directeur 
général de la Bibliothèque royale de Belgique. 

(...) 

Art. 5. Sauf pour les ouvrages dont le prix de 
vente au public dépasse un montant fixé par arrêté 
royal, le dépôt ne donne pas lieu à paiement. 

Parmi les ouvrages donnant lieu à paiement, le 
directeur général de la Bibliothèque royale de 
Belgique désigne ceux dont le dépôt sera 
provisoire; dans le mois qui suit leur dépôt, il 
décide soit leur achat définitif, soit leur 
restitution sans indemnité. 

Art. 6. § 1 . En cas d'inexécution ou d'exécution 
défectueuse du dépôt légal, et trente jours au 
moins après l'envoi d'un réquisitoire par lettre 
recommandée à la poste, la Bibliothèque royale 
peut, aux frais de la personne astreinte à 
l'obligation du dépôt, procéder à l'achat, dans le 
commerce de détail, du ou des ouvrages qui n'ont 
pas été déposés régulièrement. 

§ 2. Le contrevenant qui s'est soustrait à ses
obligations est passible d'une amende
administrative de 156 à 1.500 euros ou, en cas de
récidive dans l'année qui suit une première
contravention, de 300 à 6.000 euros.
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§ 3. Le Directeur général de la Bibliothèque royale 
de Belgique ou, par délégation, le chef du service 
du dépôt légal, inflige les amendes visées au § 2. 
 

§ 3. Le Directeur général de la Bibliothèque royale 
de Belgique ou, par délégation, le chef du service 
du dépôt légal, inflige les amendes visées au § 2. 

L'amende doit être payée endéans un délai de 20 
jours à compter du jour de la mise en demeure 
formelle. La notification prend effet le troisième 
jour suivant l'expédition par la poste du pli 
recommandé instrumentant l'amende. 
 
 
 

L'amende doit être payée endéans un délai de 20 
jours à compter du jour de la mise en demeure 
formelle. La notification prend effet le troisième 
jour suivant l'expédition par la poste du pli du 
recommandé instrumentant l'amende. 

Le contrevenant qui conteste l'amende dispose 
d'un délai de deux mois pour introduire un recours 
devant le tribunal de première instance. 

Le contrevenant qui conteste l'amende dispose 
d'un délai de deux mois pour introduire un recours 
devant le tribunal de première instance. 

Centrale drukkerij – Imprimerie centrale
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